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Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2026) 0966

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2026/0164/BE

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260966.CS

1. MSG 001 IND 2026 0164 BE CS 30-03-2026 BE NOTIF

2. Belgium

3A. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid - Dienst Verbindingsbureau - BELNotif
NG III – 2de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Vlaamse overheid
Departement Mobiliteit en Openbare Werken

4. 2026/0164/BE - T00T - Doprava

5. Rozhodnutí vlámské vlády, kterým se přijímá nařízení upravující pohyb přístavních vozidel v přístavu Ostende
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6. Přístavní vozidla v přístavu Ostende

7.

8. Tímto rozhodnutím se vytváří regulační rámec, který umožňuje nasazení přístavních vozidel v přístavní oblasti Ostende
na základě technických požadavků specificky přizpůsobených zvláštnostem těchto vozidel, přičemž je zajištěna
bezpečnost silničního provozu a integrita silničních komunikací a infrastruktury v přístavní oblasti.

9. V souladu s článkem 14bis výnosu ze dne 2. března 1999 o politice a správě námořních přístavů vydává vlámská vláda
na návrh přístavního orgánu v Ostende nařízení, kterým se upravuje provoz přístavních vozidel v přístavní oblasti. Toto
nařízení se může odchýlit se od ustanovení královského výnosu ze dne 15. března 1968 o obecném řádu technických
požadavků, které musí splňovat motorová vozidla, jejich přípojná vozidla, jejich součásti a jejich bezpečnostní
příslušenství, a od ustanovení královského dekretu ze dne 1. prosince 1975 o obecném řádu silniční policie a užívání
veřejných komunikací. Tento návrh výnosu provádí toto ustanovení, pokud jde o přístavní vozidla nasazená v přístavní
oblasti Ostende.

10. Čísla nebo názvy základních textů: základní texty nejsou k dispozici.

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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